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OroJI0WEHHA

AHKETA MPO MOJIOAIKHY reyny

MU pO3NOYMHAEMO PO3MNOBCHOAKEHHA aHKETU WOAO iHiuiaTMB
MONOAIKHUX rpyn y napadii. AKLWLO y BaWwi poauHi € AiTn cepegHboOro
abo cTapworo WKifbHOro Biky, 6yab nacka, 3anoBHiTb aHKETY Ta
nepegaire ii cBAWEHMKY ab0o AMAKOHY. AHKETa AOCTYyMHa aHrNiNCbKo
Ta YKPAIHCLKOO MOBaMM Y NPUTBOPI.

PENITIAHA OCBITA — **AHINNIACbKOKO MOBOKO**

MouunHatoun 3 9/27 BepecHs, uepkBa Ceatoi Codii nponoHysaTme
perysifapHy penirinHy ocBiTy aHINiMCbKOO MOBOIO K A1 AiTel, TaK i ans
popocaux. Ons aiteit npnbaunsHo Big 6 abo 7 pokiB A0 8 Knacy 3aHATTA
NPOBOAATLCA B HeAiNto 1, 2 i 3 TMKHIB KOXKHOTO micaua npotarom 20
XBUAWH nicnsa BorkectBeHHOI JliTyprii. HaByanbHa nporpama 6a3yeTbes
Ha CXigHO-KaToNMLbKiN dopmauii «bor 3 Hamm». Womicaua
NPOBOANTLCA OAHE 3aHATTA ANA AiTel, AKi He AocAaran Biky cnosigi. Aitn
CTAPLIOro WKIiNbHOrO BiKy 3yCTpiYaTMMYTbCA AN1A MONOAIKHOI rpynun Ta
penirinHoi ocBiTU. Po3Knag 6yae oronoweHMm nisHiwe. 3aHATTA gns
[0pOCAUX NPOBOAATLCA B NepLUy CyboTy KoXKHOro micausa o 16:00.
3aHATTA TPUBALOTbL FOAMHY Ta NPoBOAATLCA Y popmarTi
YnTaHHA/06roBopeHHsn. Liboro poky Mun yumtatumemo « CxioHe ceimso»
ceAToro IsaHa MaBna Benukoro Ta «Xpucmoc, Haw lMacxa», Katexus
YKpaiHcbkoi Mpeko-Katonnubkoi Lepkeu. Meplia 3ycTpiy Bigbyaetbea 3
PKOBTHA. AKLLO0 Yy BAC € AKICb 3aNUTaHHA WOA0 3aHATb A/1A
CTapLOKAACHUKIB, Byab Nacka, 3BepHiTbca Ao ToHi Ta Peltyen bnep.
LLoAao iHWKMX 3aHATb, Byab NacKa, 3BepHiTbca Ao HaTaHiena ta Keri
Toppi.

MOJZIUTOBHI HAMIPEHHA

Mpocrmo MoAMTUCA 3a 340P0B’A NaHi Bosogmmupu, naHi AHHU, HaLWoro



oTus napoxa, Oni, 3a naHa ManaginyyKa, naHa PobepTa PeyiHbeno,
OxaHuT Nl'emunureen, MNasna PepHaHaes, Oxo-AH HaripHoi, Onbru
BoaypiHoBOI Ta 3a BCix y napadii i B HaWmMX cim’sx, aKi noTpebytoTb
MO/IUTOB.

TakoX y cBOi Nto60BiI MONiTbCA 33 340POB’s Haworo 6nMKHboOro, [eHa
Tayepa.

AKWo y Bac ocob6amnBi HamipeHHs, npoLy noaaTH ix Ao broneTeHto, i Mu
BCi AK NapadianbHa poanHa 3MOXKEMO MONNUTUCA 33 Bawwy notpeby.

LLMPO AAKYEMO HALLUM ¥KEPTBOZABLAIM...

Hexaii Nocnoap Bor nom’sHe Bawy ao6pocepaeuHicts y Moro Liapcrsi!

ANNOUNCEMENTS

YOUTH GROUP QUESTIONNAIRE

We are beginning the circulation of a questionnaire regarding youth
group initiatives in the parish. If your family has children of middle
school or high school age, please complete the questionnaire and give it
to the priest or deacon. The questionnaire is available in English and
Ukrainian in the narthex.

RELIGIOUS EDUCATION--**ENGLISH LANGUAGE**

Beginning September 9/27, St. Sophia will be offering regular English-
language religious education for both children and adults.

For children approximately confession age (6 or 7) through 8th grade,
class meets the first three Sundays of every month for 20 minutes after
Divine Liturgy. The curriculum is based on God with Us Eastern Catholic
Formation.

There is one monthly class for children under confession age.



High-school aged children will meet for youth group and religious
education. Cadence is forthcoming.

Adult education meets the first Saturday of every month at 4 pm. It is an
hour and in a reading/discussion format. This year we will read
Orientale Lumen by St. John Paul the Great and Christ Our Pascha, the
catechism of the Ukrainian Greek-Catholic Church. The first meeting is
October 3rd.

If you have any questions about the high-school aged class, please talk
to Tony and Rachel Blair. For the other classes, please talk to Nathaniel
and Katie Torrey.

PRAYER INTENTIONS

* Please continue to pray for the health our parishioners and friends:
pani Volodymyra Paladiychuk, pani Anna, Mr. Paladiychuk, Robert
Reciniello, Janet Hemingway, Paul Fernandez, JoAnn Nahirny, Olga
Bodurinova, and for all our parishioners and their needs.

Also, in your charity, pray for the health of our neighbor, Dan Tower.

Also, if you have a special intention, consider placing a prayer request in
the bulletin, so we as a parish family may pray for you.

HEARTFELT THANKS TO ALL OUR DONORS...

May the Lord remember your kindness in His Kingdom!

Weekly Donation Report / TuskHeBuMiA 3BIT NoXKepTs

Income/MpunbyToK 16 August 2026
HepainbHa 36ipka/ Sunday Collection $1,524
Csiukn/Candles S54

Cyma/ Total $1,578




TuskHesuin 6loaxket/ Weekly Budget

$1,460

BigminHictb/ Difference

$118

Relief for Ukraine:

Posknag BorocnysiHHa/ Schedule of Divine Services

23.VI1.2026 Hepgina/ Sunday

13-A HEAINA nicnA 3ICNAHHA CB. VXA (TNAC 4) BIAAHHA
YcniHHA/ 13™ SUNDAY AFTER PENTECOST (TONE 4)
LEAVETAKING OF DORMITION

Divine Liturgy (English)

Cnyx6a boyKa (YKpaiHCbKO0)

8:30 AM

10:30 AM

25.VII1.2026 sisTopok/ Tuesday

Cnyx6a boxka/Divine Liturgy

5PM

26.VIII.12026 cepena/Wednesday

Cny»6a boxa/Divine Liturgy

10 AM

27.VIIl.2026 yeTBep/Thursday

Cny»6a boxa/Divine Liturgy

5PM

28.VIII.2026 n’aTHuua/Friday

Benuka BeuipHa 3 lutieto/Great Vespers with Lytiya

6 PM

29.VIIl.2026 cyboTta/Saturday

YcikHoBeHHA onosu CB. MoaHa Xpectutensa/The
Beheading of St. John the Forerunner

Cny»6a boxa/Divine Liturgy

Vespers/ BeyipHs

10 AM

5:30 PM




30.VII1.2026 Hepina/ Sunday

14-A HEpInAa nicna 31ICNAHHA CB. AvXA (ThAc 5)/ 14™
SUNDAY AFTER PENTECOST (TONE 5)
Divine Liturgy (English) 8:30 AM

Cnyx6a Boxa (yKpaiHCbKoIo) 10:30 AM

Cnosiab/ Confession: 20 xBUAKH A0 KoxHoi Jlityprii/ 20 minutes before
each Liturgy.




13-a Heoins nicns
Sicranns Cesamoeo
Ilyxa (Ihac 4)—
Biooanus Yceninns
IIpecseamoi
bozeopoouyi

Tponap, I'nac 4
CBiTJly TIpO BOCKpECIHHS

pO3MOBIb  BiJ  aHTena
MOYyBIIN* 1 BIJI
MpaaiTHOTO 3acyny
3BUILHHUBIINCK, *

['ocrioH1 YUECHHUII],
pazirouu, Kazajin
arocroiam:* 3moana

CMEpTh, BOCKpeC XPHUCTOC
bor,* mo [mae CcBITOBI
BEJIMKY MHJIICTb.

Tponap Ilpasnuka, I'nac
1

VY piznBi giBCTBO 30eperia
TH,* B YCIIEHHI CBiTa He
OCTaBMJIa TH,
Bboroponawue.*
IlepecraBuiiacs T 10
KUTTS, OYBIIM MaTIp 1o
Kurra. 1 monmTBammu
TBOIMU* 130aBIISI€II  BIJ
CMEpPTHU Ayl HaIli.

Cnaga...

13™ Sunday After
Pentecost (Tone 4),
Leavetaking of the
Dormition of the Most
Holy Mother of God

Tropar, Tone 4

When the disciples of the
Lord learned from the
angel* the glorious news of
the resurrection®* and cast
off the ancestral
condemnation,* they
proudly told the apostles:*
“Death has been
plundered!* Christ our God
i1s risen,* granting to the
world great mercy.”

Tropar of the Dormition,
Tone 1

In giving birth you retained
your virginity, in falling
asleep you did not abandon
the world, O Mother of God.
You passed into life, for you
are Mother of Life, and by
your prayers you deliver our
souls from death.

Glory...



Konoax, I'nac 4

Crnac i Miif BU3BOJIUTEIIb,*
sk bor, i3  rpoly
BOCKPECHB 3€MJISIH  BiJ
y3iB* 1 po30uB Opamu
ajoBl* Ta BOCKpec Ha
TpETiH AeHb, K Braguka.

1 HUHI...
Konoax Ilpasnuxa, I'nac

2
B MomuTBax HEBCHITYITY

Boropoauio™* 1 B
3aCTYITHUIITBAX HE3aMiHHE
yIOBaHHS *-- rpid 1
YMEPTBIHHS HE

BTpuMaiin.* bo gk Marip

Kurra hie} JKUTTSI
nepecTaBuB  TOW,*  XTO
BCEIUBCS B YTpoOy
NPUCHOIBCTBEHHY.
Ilpoximen, I'nac 4

SIK BeaW4HI fJijJa  TBOI,
I'ocnonu, BCE
NPEMyIpICTIO  COTBOPHUB
TH.

C. bnarocimoBu, pgyuie

mos1, I'ocmoma; I'ocnojaw,
boxe wMiil, TH gyX)e
BEJIMYHIN.

Kondak, Tone 4

My Saviour and Deliverer
from the grave* as God has
raised out of bondage the
children of earth* and
shattered the gates of
Hades;* and as Master, He
rose on the third day.

Now...

Kondak of the Dormition,
Tone 2

The tomb and death could
not hold the Mother of God,
unceasing in her
intercession and unfailing
hope of patronage, for, as
the Mother of Life, she was
transferred to life by Him
Who had dwelt in her ever-
virgin womb.

Prokimen, Tone 4

How great are Your works,
O Lord; You have made all
things in wisdom.

v. Bless the Lord, O my
soul; O Lord my God, You
are exceedingly great.



Ilpokimen Ilpasnuka,
I'nac 3
Bennuae  gyma  mos

['ocmoga 1 BO3paayBaBcs
nyx Miid y bosi, Cmnaci
MOIM.

JO KOPIHTSAH 1-LIE
MNOCJIAHHSA
CBATOI'O
AIIOCTOJIA ITABJIA
YUTAHHS:
bparrs, IUJIBHYHTE,
CTiiTe y Bipi, OynIpTe
MYXKHIMH Ta CHIbHUMH!
Bce wMix Bamm Hexai
pobutbcss 3 M0OOB’IO.
[Ipomry Bac, Opartu: BuU
3Haere gim  Cremana,
OCKIJIbKH BiH € TIOYAaTKOM B
Axai, — BOHU BiJjanu cede
Ha CIIy)KIHHSI CBATUM, — 1
BU MIJKOPSITECS TaKUM, —
AK 1 KOXHOMY, XTO
CHIBCITY>KUTh 1 TPYAUTHCS.
Pagito s 3 mpuxoxny
Crenana, ®optyHaTta 1
Axaika, 00 BOHH 3aIIOBHU-
Y Bally BIJICYTHICTb, 1
Miii 1 Balll TyX 3aCMOKOTIH.
[any¥ite Takux. BitaioTh
Bac LlepkBu Asii. Iupo
BiTatloTh Bac y [locmoni
Axuna ¥ Ilpuckuna 3
IXHBOIO JOMAaIIHBOKO
[lepkBoro. BiraroTe Bac

Prokimen of the
Dormition, Tone 3

My soul magnifies the Lord,
and my spirit has rejoiced in
God, my Saviour.

A READING FROM
THE 1st LETTER OF
SAINT PAUL,

THE APOSTLE, TO
CORINTHIANS:
Brethren, be on your guard,
stand firm in the faith, be
courageous, be strong. Your
every act should be done
with love. 1 urge vyou,
brothers--you know that the
household of Stephanas is
the firstfruits of Achaia and
that they have devoted
themselves to the service of
the holy ones-be
subordinate to such people
and to everyone who works
and toils with them. I rejoice
in the arrival of Stephanas,
Fortunatus, and Achaicus,
because they made up for

your absence, for they
refreshed my spirit as well
as yours. So  give

recognition to such people.
The churches of Asia send
you greetings. Aquila and
Prisca together with the



yci Opartu. Birtaiite omgne
OJTHOTO CBATUM
noIiTyHKOM. [IpuBiTaHHS
MOEI0 PYKOIO — PYKOIO
[TaBna. XTo He mMOOUTH
['ocioga, wHexait Oyne
BiydyeHnii. Mapana-Tta!
bimarogate I'ocnioga Icyca
[Xpucra] Hexait Oyne 3
Bamu! J[t060B Mos 3 yciMa
Bamu B Xpucti Icyci.
[AMinb]. (1 Kp. 16,13-24)

Anunya, I'nac 4

Hatsarau nyk 1 HacTynai,
1 maHy# ICTUHU pajH,
JIAT1JHOCTH 1
CTPaBEUTUBOCTH.

C. Tu nono6uB mpasny 1
3HEHABHU/IIB O€33aKOHHS.

Anunya Ilpasnuka, I'nac
8

Bockpecuun, l'ocnionu, B
YHOKIM TBIA, TH 1 KHUBOT
CBATHHI TBOET.

BIJI MATESA
CBATOI'O
€BAHI'EJIIE
YUTAHHA:
CkazaB Tocnmomp Taky
nputdy: bByB  4onoBik-
rocriojiap, SAKUM HacaJauB

church at their house send
you many greetings in the
Lord. All the brothers greet
you. Greet one another with
a holy kiss. I, Paul, write
you this greeting in my own
hand. If anyone does not
love the Lord, let him be
accursed. Marana tha. The
grace of the Lord Jesus be
with you. My love to all of
you in Christ Jesus. (1 Cor.
16,13-24)

Alleluia, Tone 4

Poise yourself and advance
in triumph and reign in the
cause of truth, and
meekness, and justice.

v. You have loved justice
and hated iniquity.

Alleluia of the Dormition,
Tone 8

Rise up, Lord, to the place
of Your rest, You and the
ark of Your holiness.

A READING FROM
THE HOLY GOSPEL
ACCORDING TO

SAINT
MATTHEW:
The Lord spoke this
parable: There was a
landowner who planted a



BUHOTPAJHUK, OOrOpoJIuB
HOTO OrOpOKEr0, BUKOIIAB
y HbOMY YaBWJIbHIO, 30Y-
nyBaB  Oamry, HalHSB
pOOITHUKIB 1 BIJINAIIOB.
Komu % mocturim oy,
MOCJIaB BiH CBOIX pabiB 70

pOOITHUKIB, 00 Y3STH
CBOIO 4aCTKy Bpoxaro. Ta
pOOITHUKH, CXOITMBIITH

foro pabiB, KOro MOOWIIH,
KOro BOMJIM, KOTO 3a-
KAJadu KaMmigHsaMm. Tol
BiH TOCJIaB IHIIHUX paOiB,
OuTblIe, HDK TEpeN TUM,
ajie ¥ 3 HUMHU BUMHHUIIN TaK
camo. Hapermti mocnas 10
HUX CBOT'O CHHA, KaXy4H:

[TocopomnsTeest MOTO
cuHa.  PoOOITHHMKH K,
MOOAYUBIIH CHHa,

3aroBOpUIIM MIXK CO0OI0:
Ile cnmagkoeMeIs; X0IMO,
BO’€MO HOTro 1 OJep>KHUMO
1oro CHAJAIIUHY. I
CXOMUBIIA Horo,
BUKUHYJIH reTh 13
BUHOTPAJIHMKA 1 BOWUIIH.
Tox KOJIN npuie
TOCIIOJIap BUHOTPAJIHUKA,
TO M0 BiH 3pOOUTH THM
pobiTHUKaM? KaxyTp
Homy: 3auX JIIOTO BHUIY-
OuTh, a BHUHOTPAIHHK
nepeaacTb IHIIUM
pobOiTHUKAM, SKI OyIyTh

vineyard put a hedge around
it, dug a wine press in it, and
built a tower. Then he
leased it to tenants and went
on a journey. When vintage
time drew near, he sent his
servants to the tenants to
obtain his produce. But the
tenants seized the servants
and one they beat, another
they killed, and a third they
stoned. Again he sent other
servants, more numerous
than the first ones, but they
treated them in the same
way. Finally, he sent his son
to them, thinking, "They will
respect my son." But when
the tenants saw the son, they
said to one another, 'This is
the heir. Come, let us kill
him and acquire his
inheritance.! They seized
him, threw him out of the
vineyard, and killed him.
What will the owner of the
vineyard do to those tenants
when he comes?" They
answered him, "He will put
those wretched men to a
wretched death and lease his
vineyard to other tenants
who will give him the
produce at the proper
times." Jesus said to them,
"Did you never read in the



BYACHO BIQmaBaTH MHOro
gactky. Kaxe im Icyc:
Xi6a BY HE YUTAJIH HIKOJIU
B Ilucannsax: Kawminp,
AKUN OyIiBHMY1
BIIKHHYJIM SIK HETPHUIAT-
HMH, caMe BIH CTaB
HapikHUM. Big T'ocnona
e cranocs, 1 1e
JIMBOBMKHE B oJax
Hamux? (Mrt. 21,33-42)

3a0ocmoiiHukK

AHrenu, 6a4aun yCrieHHS
[Ipeuncroi, 3auBYyBaINCH,
gk JliBa Bo3XomuTh 13
3emuti Ha He0o. Ipmoc, enac
1: TlepemararoTbcsi 3aKOHU
npupoan 'y 1001, JliBO
gpcTa: 00 JIBCTBEHHE €
pi3BO, 1 CMEpPTh Hamepes
3allOBIJIa€  JKUTTSA,  IIO
pi3nBi AiBa, 1 MO cMeEpTi
kuBa. Cnacaemnn 3aBXu,
Boroponuite, HACIIAAs
TBOE.

Ipuuacnuii

Xsamnite 'ociona 3 Hebec;
XBaJtiTe 10T0 BO BHIITHIX
Yamry criaceHHs MpUMY 1
iM’s ['ocioiHe TpU30BY.
Amunys (3)

scriptures: 'The stone that
the builders rejected has
become the cornerstone; by
the Lord has this been done,
and it is wonderful in our
eyes'? (Mt. 21,33-42)

Zadostoynyk
Seeing the pure one’s
falling  asleep, angels

marveled in wonder how the
Virgin could ascend from
earth to heaven. Irmos,
Tone 1: O pure Virgin, in
you are conquered the
bounds of nature,* for
childbirth remains virginal
and death is betrothed to
life.* Virgin after
childbearing and alive after
death, O Mother of God,*
never cease to save your
inheritance.

Communion verse

Praise the Lord from the
heavens; praise Him in the
highest.

I will take the chalice of
salvation;* and I will call
upon the name of the Lord.
Alleluia (3)



Children’s Worship
—Bulletin"

Ages T+ August 23, 2026 + Matthew 21:33-43

The Parable of the Tenants

Jesus told a parable:
A landowner planted a vineyard. He put a wall
around it, dug a winepress, and built a watchtower.

The landowner rented the vineyard to some

;Q%; farmers and then went on a journey.
/ Connect the dots.
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When harvest time came, the owner sent some of his
servants to collect his fruit. What happened?

Write the words from the basket on the lines.

N

e ke
(2
o
\ kille
<=

1 2 3
:
4 5 6
¥
7 8 9
3
10 11 12 13

So the landowner sent more servants.
The same thing happened!



Then the landowner sent his son. “They will respect my
son,” he said. What did the tenants do this time?

Use the code to learn what the tenants said.

O=A D=F D=k O= Q-=U
@®-8 @G O=L Q=0 @=v
&S=C Q=H Q=M @=R O=w
@0 P2 @P-N S-5 @-=X
Ot 8= @-0 ®=-1 @=Y

M-z

The tenants saw
the son and said ...

O®Q0 PPOSSCO0Q OO



Jesus said to them, “...'The stone the
builders rejected has become the
cornerstone; the Lord has done this,

and it is marvelous in our eyes.”

Fit the 10 words from the list into the crossword.
Use the numbers to write them on the lines below.

AWAY

PRODUCE
THEREFORE
KINGDOM
PEOPLE
GIVEN
TAKEN
FRUIT
GOD

“ I tell |7
5

you that the

of will be

from and

toa

6 1
who will its

2
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